
In Memory of Dharma Master Wei Sung
-by Abbot Hua

DharmaMasterWei Seng(Wise Sanghan)was a nativeof Liaoning Provincein Manchuria,China.
When he was young he investigatedthe teachingof the Contemplationsat Kuan Tsung(Schoolof
Contemplations)Monastery.Later he studiedat Yung Ch'uan(Bubbling Springs)Monasteryat Ku
Shan(Drum Mountain) of Fu Chien Province.He also drew near to the Elder Master Hsu Yun.
Afterwards, he returnedto Manchuria and becameAbbot of T'se En (CompassionateKind-ness)
Monasteryin FengT'ienProvince.

WhentheJapaneseinvadedManchuriaandsetup thepsuedoManchuEmpire,theMasterextensively
turnedtheDharmaWheel,protectingtheBuddha'steachings.

I first met him in 1947whenI camebackfrom SuChouProvince'sLing Yen Shan(EfficaciousCliff
Mountain)Monastery.On my way backto Manchuria,I stayedover in the CloudsandWaterHall of
his monasteryasoneof thetransients.On that first encounter,he,astheAbbot,wasin a lofty position,
andI hadno reasonto askfor anaudience,sowe did notspeakto oneanotherthen.

Later at Canton'sNan Hua Monastery,we met againunexpectedlyand exchangeda few words.He
wenton to HongKongandI returnedto Yun Men at TaChiao(GreatEnlightenment)Monastery.

In 1948we met againat Tung P'u T'ou (EasternPotola)Monastery.After that he went to Singapore,
Malaysia,andotherplacesin SouthEastAsia to propagatethe Dharma.His virtue transformedmany
andcausedthemto bring forth theBodhi mind.

Whenconditionsripened,hecameto America.Forgettinghis weariness,heworkedfor thesakeof the
Dharmaand did not sparebody or life as he went aboutteachingand proclaiming,despitehis own
physicalillness.Heparticularlyexhaustedhis effortsin encouragingandaidingtheyoung.

In 1979hereceiveda requestfrom theFour-fold Assemblyat theCity of TenThousandBuddhasthat
hecomeandexplaintheBrahma Net Sutra, the Bodhisattva Precepts. In theTien NanHall at Dharma
RealmBuddhistUniversity an audienceof easternandwesternstudentsgatheredandrejoicedin the
teachings.The Dharmamat was spreadwide and the opportunitywas rare indeed.In addition, that
lectureserieswas transcribedinto written Chineseand translatedinto English, forming a bi-lingual,
two-volumesetof the Brahma Net Sutra which hasbeenpublished.This perpetuationof theLampof
Dharmawill lastto theendsof time.

Learningthat theDharmaMasterrecentlycompletedthestillness,I haverecordedtheseeventswhich
transpiredin thecourseof his life in memoryof him.

Thereiteratein verse:

A properenergyin theuniversenourishesthosetalentedin theDharma,



Who then transformwhen opportuneby dispensingthe teachingsand
sweepingawaythedust.

Born andraisedin theNortheastin "ReveringHeaven"county,
He propagatedand taught in the Southwest,pervading the earth's

reaches.
Sentientandinsentientalikewerereverent,
Thoseof theWay andnotof theWay wereall included.
Greatwashispatienceandhewasever-vigorous.
On theway to irreversibility,hehasgonebut will comeagain.


